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ВСТУП 

 

Ім’я Пітера Акройда сприймається на його батьківщині та й у світі в 

одному ряду з такими відомими британськими письменниками, як Джуліан 

Барнс та Іен Мак’юен. Плодовитіший за своїх сучасників, Акройд завоював 

широку популярність в читачів і користується визнанням критиків у якості 

провідного представника англійського постмодернізму. 

Дослідники не могли пройти повз того очевидного факту, що місцем 

дії переважної більшості творів Акройда є його рідний Лондон, отже жодна з 

монографій про письменника не цитує його слова про те, що він бачить себе 

нащадком давньої традиції «лондонських візіонерів». У англомовній критиці 

творчість Акройда розроблено вельми ґрунтовно. Зарубіжних дослідників 

творчості письменника умовно можна поділити н дві групи. Перша 

(Р. Бредфорд, А. Лі, Б. Макхейл) вважає Акройда постмодерністом і 

вичленовує характерні для постмодерну риси його письменницької манери. 

Друга, нечисленна, але саме для нашого дослідження більш значуща, шукає 

пояснення специфіки творчості Акройда у його приналежності до особливої 

традиції англійської літератури – до традиції «лондонського візіонерства».  

Критична рецепція творів Акройда розпочиналася у рамках теорії 

поетики постмодернізму. Перша монографія, присвячена творчості 

письменника, належить італійській дослідниці Лаурі Джіованеллі і побачила 

світ 1996 року. У монографії аналізуються принципи наративу, експерименти 

з часом, а також метанаративи романів Акройда. 

С’юзен Онегі аналізує ставлення Акройда до англійської католицької 

культурної традиції, до історії і Лондона. Дослідниця підтверджує положення 

Акройда як одного з провідних письменників, що працюють у жанрі 

історичної мета прози. Відзначаючи, що романи Акройда відповідають усім 

критеріям історіографічної прози, висунутим Ліндою Хатчен, Онега звертає 
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увагу на його специфічну манеру: зв'язок міфу, магії і терапрози у його 

романах. 

Укко Ханнінен розглядає проблему інтертекстуальності в творчості 

Акройда. Згідно з його висновками, у своїх романах Акройд переписує 

літературну історію Великої Британії, використовуючи тексти попередників 

як матеріал для своїх книг. На матеріалі роману «Процес Елізабет Крі» 

У. Ханнінен демонструє, що Акройд пориває з літературним реалізмом, 

розвінчуючи його як міф і умовність, а також викриває конвенціональну 

природу понять «історична правда» і «романтична оригінальність». 

У книзі «Пітер Акройд: абсурдний і заплутаний текст» Дж. Гібсон і 

Дж. Вулфрі за допомогою постструктуралістської реконструкції 

підкреслюють навмисне використання палімпсесту, пастіша, пародії, 

інтертекстуальної референтності в романах Акройда. Значна частина 

монографії присвячена дослідженню авторського стилю в романах 

письменника, зокрема, у романі «Процес Елізабет Крі». Автори доходять 

висновку, що образ Лондона виявляється надзвичайно багатогранним, адже є 

нічим іншим, як основою, яка звучить голосами, текстами, відгомоном 

самого себе.  

Досліджуючи роман «Процес Елізабет Крі», Сільвія Мергенталь 

звертає увагу на ті просторові пункти, «вузли» британської столиці, де 

порушується звичний плин часу. 

Жан-Мішель Ганто здійснює дослідження метафоричних елементів, 

які підкреслюють гетерогенність Лондона у книзі «Лондон. Біографія». 

У вітчизняній критиці творчість Акройда досліджується переважно з 

позицій постмодернізму (В. Струков, Н. Соловйова, Ю. Райнеке, О. Наумова 

та ін.). 

Актуальність дослідження.  Жанр, як зауважував М.М. Бахтін, – 

«представник творчої памяті в процесі літературного розвитку» [с. 142]. Він є 

носієм смислу, що закріплений у типовій (усталеній, інваріантній) структурі 
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твору. Ось чому виходити поетика має саме з жанру. На жаль, вивченню саме 

поетики літературних жанрів, особливо – теоретичному, до цих  пір 

приділялося недостатньо уваги. Інколи вважають, що Новітньому  ентропією 

жанру. Сучасні дослідники, бува, відмовляються від спеціальних і тим більш 

систематичних характеристик епічних, ліричних і драматичних жанрів. З 

нашої точки зору, існує надзвичайна потреба у співвіднесених одна з одною 

(системних) характеристиках «змістових» структур літературних жанрів.  

Вивчення жанрів, що почалося з Аристотеля і супроводжувалося 

численними спробами теоретичного осмислення самого поняття, зайняло 

близько двох з половиною тисячоліть. І незважаючи на це, категорія жанру 

багато у чому залишається непроясненою. Цим і обумовлюється вибір теми 

нашого дослідження і його актуальність. 

Високий попит на романи Акройда, а також зростаюча популярність 

досліджень репрезентації урбаністичного простору в літературному творі 

також  обумовлюють актуальність магістерської роботи. Незважаючи на те, 

що існують спеціальні дослідження, які аналізують функції образу 

англійської столиці в одному чи декількох романах письменника, ми робимо 

спробу розглянути образ Лондона як своєрідний ключ до еволюції Акройда-

романіста. 

Теоретико-методологічною базою слугують класичні 

літературознавчі праці з теорії жанру (М.М. Бахтіна, В.Є. Халізева, С.С. 

Аверінцева, Н.Д. Тамарченка, Г.Д. Гачева, Ц. Тодорова, Е. Леммерта, Е. 

Штайгера тощо),  аналізу художнього простору літературного твору і поетиці 

міста в літературі (М.М. Бахтіна, Ю.М. Лотмана, В.М. Топорова) і з 

постмодернізму (Ф. Джеймісона, Л. Хатчен та ін.). У роботі застосовується 

сукупність методів змістово-формального аналізу художнього тексту, 

жанровий аналізу, діахронічний метод. 

Матеріал дослідження обмежений історико-документальним твором 

«Лондон. Біографія» і романом «Процес Елізабет Крі». У період зрілої 
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творчості письменника образ британської столиці завершує своє формування, 

що знаходить найповніший вираз у романі «Процес Елізабет Крі». Роман 

обрано нами в якості найкращого, з нашої точки зору, зразка історичного 

детективу, в якому образ Лондона відіграє значущу роль. 

Об’єктом нашого дослідження є художні твори Пітера Акройда 

«Лондон. Біографія» і «Процес Елізабет Крі».  

Предмет дослідження – жанрова специфіка і жанрові модифікації 

творів Акройда.  

Мета магістерської дипломної роботи – дослідити жанрову 

своєрідність творів Пітера Акройда, проаналізувати інтертекстуальні зв'язки  

та розглянути концепт «світ як текст» у жанрових формаж біографії та 

детективу. 

Для досягнення мети були поставлені наступні завдання: 

 охарактеризувати специфіку жанрів біографії та детективу ; 

 дослідити явище інтертекстуальності та виявити його 

основні функції; 

 дослідити концепт «світ як текст»; 

 розглянути місце Лондона в творчості Акройда; 

 зробити висновки на базі проведеного дослідження. 

Предмет дослідження – жанрова специфіка біографії та детективу в 

добу постмодерну.  

Об’єкт дослідження – роман Пітера Акройда «Процес Елізабет Крі» і 

твір «Лондон. Біографія». 

Наукова новизна проведеного дослідження визначається відсутністю 

активних досліджень творчості Акройда, а саме місця та ролі жанрових 

модифікацій і інтертекстуальних зв’язків у романах. Практичне значення 

роботи полягає в можливості подальшого використання матеріалу даного 

дослідження в нормативних курсах з літературознавства і світової 

літератури, а також вибіркової дисципліни «Тенденції розвитку жанрів у 
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новітній зарубіжній літературі». Вивчення проблем жанру та 

інтертекстуальності є актуальними питаннями сучасного літературознавства.  

Апробація результатів дослідження. Основні тези роботи були 

представлені на звітній науковій конференції студентів та магістрантів 

Кам’янець-Подільського національного університету імені Івана Огієнка у 

2018 році та на засіданнях наукового гуртка. За результатами дослідження 

надруковано статтю у збірнику наукових праць студентів і магістрантів. 

Структура дипломної роботи. Дипломна магістерська робота 

обсягом 87 сторінок складається зі вступу, трьох розділів із висновками до 

кожного з них, загальних висновків та списку використаних джерел, що 

налічує 84 позиції. 
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ВИСНОВКИ 

У ході роботи над темою «Лондон в творчості Пітера Акройда» ми 

дійшли наступних висновків: 

1.   На сучасному етапі розвитку літературознавства простежується 

науковий інтерес до питань трансформації жанру біографії. У жанрі 

сучасного англійського біографічного роману маємо очевидну зміну 

художньої парадигми, творчого методу, що термінологічно 

зафіксовано  у   терміні    «історіографічний    метароман». Одне з 

провідних місць в літературному процесі цей жанр посідає в творчості 

сучасного англійського письменника Пітера Акройда. Акройд вперше 

написав біографію міста – роман «Лондон. Біографія». У класичному 

розумінні біографія являє собою «життєпис», тобто опис і аналіз 

хронологічно вибудуваних подій життя героя. В даному творі Акройд 

дотримується в загальних рисах хронології викладу історичних подій, 

випереджаючи розповідь зведеною хронологічною таблицею, але 

активно використовує прийоми проспекції і ретроспекції. 

2.   Феномен історії міста як біографії у творчості англійського прозаїка 

виник під впливом постмодерністської естетики. Постмодернізм 

стирає межі між суб'єктом і об'єктом творчості, а тому гранично, 

здавалося б, об'єктивна даність міста набуває рис незавершеності, 

суб'єктивності, властиві окремій людській особистості. Акройд 

звернувся до жанру біографії міста, бо для нього принципово важливо 

особисте осмислення, «переживання» міста як події.  

3.   Пітер Акройд, безсумнівно, один з головних сучасних літописців 

Лондона, і, можливо, найкращий з тих, хто зосереджується на 

неминучих, але часто неоднозначних стосунках між історичними та 

літературними уявленнями про місто. В усіх «лондонських» творах 

Акройд намагається дослідити інтертекстуальний і дискурсивний 

характер міста протягом свого розвитку. Таким чином, його 
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історичний та літературний Лондон існує у гармонії окремих текстів і 

голосів у рамках некогерентної поліфонії його дискурсивного 

розташування.  

4.   Найважливішим аспектом Лондона Акройда є його переконання, що 

існують області, в межах міста, які підкоряються своєрідним 

тимчасовим і особливим умовам, внаслідок яких вони зберігають 

певний дух місця, який постійно впливає як на події, що відбуваються 

в цих областях, так і на життя їхніх мешканців. Таким чином, 

протягом століть, ці райони були місцями подібних заходів і подій і 

стали свідками повторного процесу історії, яка повторювалася. Це 

ніби ці області були зачаровані деякими напівзабутими, 

атавістичними силами, силу яких, проте, ніколи не слід 

недооцінювати. 

5.   Лондон історичних романів Акройда є захоплюючою сумішшю 

реалістичного і вигаданого. Для Акройда найбільш привабливим 

аспектом міста є його мінливість й універсальність; його Лондон 

завжди невіддільний від його мешканців, його часткова природа 

викликана тим, що він був сформований з нескінченного числа 

людських доль. 

6.   Реальні історичні постаті з його науково-популярних робіт стають 

героями його вигаданих оповідань, факти про їх життя змішані з 

продуманими діями; в той час як в одному романі ці персонажі 

з'являються фізично, в інших їх роль перетворюється на вплив, через 

деякі текстів, які вони написали; багато історичних частин міста 

з’явилися  спочатку в романі «Лондон: Біографія», а потім як 

оточення для часто похмурих і загадкових подій його історичних 

романів. У результаті, розрив між минулим і сьогоденням стає 

ближчим і минуле переписується у новому контексті. 
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7.   В постмодерністській літературі детектив частіше за все не виступає 

як самостійний жанр, зближуючись з іншими жанровими різновидами 

роману і виконуючи функцію сюжетної організації оповіді, що 

зрештою розмиває саму структуру детективного сюжету. За 

допомогою детективу постмодерністський автор здійснює гру з 

читачем, даючи неправдиву можливість сприймати твір як «легку 

масову літературу». В постмодерністському детективі багато функцій, 

пов’язаних з розслідуванням в творі, делегуються читачеві, який стає 

єдиним «справжнім» слідчим, в той час як «неправдивий» 

залишається «діяти в тексті» або ж виявляється злочинцем. 

8.   Роман «Процес Елізабет Крі» можна віднести до жанру детективу. 

Цей роман має специфічну побудову сюжету – злочин, здійснений в 

минулому, розслідується в теперішньому. Також у цьому романі 

немає традиційної фігури слідчого, яка б вела за собою читача, що 

притаманне більшості детективів. Присутні всі ознаки детективного 

розслідування: поліцейські допитуються можливих свідків, роблять 

записи, з’являються підозрювані. 

9.   Використання жанрової стратегії детективу в творчості П. Акройда є 

закономірним результатом пильної уваги автора до національної 

літератури і культурної традиції.  

10.   Принцип енциклопедичності є для творчості постмодерністів 

наріжним. Автор, з одного боку, ніби прагне вразити свого читача 

власною ерудицією, а з другого – презентувати складне, незрозуміле, 

таємне у формі детективу. В цьому виявляється не тільки загальна 

установка на інтертекстуальність, але і на такий близький для усієї 

постмодерністській парадигми пастиш. 

11.   Бібліотека у романі Акройда розглядається як простір, що 

організовує смисл. Втілення основної інтриги роману полягає у 
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блуканні в лабіринті-бібліотеці. Бібліотека Британського музею 

постає як втілення концепції «світ як текст». 

12.   Для Акройда Лондон – це живий організм, вічно мінливий, але 

незмінний по суті, величезний, але немислимий без найменшої деталі, 

що живе сьогоднішнім днем, але ніколи не забуває своєї багатовікової 

історії. Його  цікавить текст «нормального», повсякденного 

мегаполісу, який розширює поняття прогулянки містом до метафори 

читання. Під «читанням» розуміється інтерпретація візуального 

тексту міста. Акройд уподібнює місто Лондон тексту, а прогулянки 

ним –  процесу читання.  

13.   У своїх романах Акройд зближує часи, стирає їх межі, спресовує в 

одній миті інтенсивного переживання, в повторюваних подіях, в 

особах двійників. При цьому минуле – це світ культури, створених 

художниками прототипів і самих цих творців, маски яких приміряє на 

себе Акройд, підтверджуючи тим самим відносну вторинність, 

«пародійність» свого мистецтва. 

14.   В Пітера Акройда різні постмодерністські ідеї і прийоми 

поєднуються з традиційними оповідальними принципами, з 

соціальною стурбованістю і конкретно-історичним обґрунтуванням 

подій. Його вважають чи не основним майстром стилізацій під 

вікторіанський Лондон, де інтелектуальні ребуси переплетені з 

хорошою детективною інтригою. 
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